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10. Bolizeiverorduung liber die Mufertigung von Stempeln und 
Dructfornutlaren für Behörden. 

11. Ergänzungsverordnung zu der Berorduung betr. den Waren- 
verkehr innerhalb des Generalguuvernements Warfehau vom 
16, 10. 16 


10. Rozporządzenie policyjne, dotyczące sporządzania 
stempli i drukowanych formularzy uia władz, 

11, Rozporządzenie uzupełniające do rozporządzenia, do- 
tyczącego handlu towarami w Jenerał-Gubernatorstwie 
Warszawskiem z dnia 16 X. 1916 r. 

12. Obwieszczenie o przesyłee pakietów wewnątrz Jenerał- 
Gubernatorstwa Warszawskiego. 

13. Obwieszczenie o zmianie rozporządzenia z dnia 21 VI. 
1916 r. dotyczącego obrotu towarowego przez granice, 

14. Rozporządzenie policyjne, dotyczące sprzedaży rubli 
za gotówkę lub na kredyt. 

15. Przepisy wykonawcze do rozporządzenia, dotyczącego 
monety z d. 16. lutego 1917 r. 

16. Rozporzadzenie dotyczące wywozu towarów z Jenerał- 

Gubernatorstwa Warszawskiego. 


12, Befanttmachung über Zulaffung des Patetvuertehia inner- 
balb des Generalgouvernements. 

13. Befanntmachung betr. Aenderung der Verordnung Über den 
, Grengverfebr mit Waren vom 21. 6, 16. 

14. Bolizeiverorduung betr. Veräußerungs- und Kreditgefchäfte 
über Jiubel. 

15. Ausführungsanweifung zur Miünzverordnung vom 16. Fee 
bruar 1917. 

16. Verordnung itber Ausfuhr von Waren aus dem General: 

- gonvernement Warfchau. 


10. 10. 


Bolizeiderordnung 
iver dic Anfertigung von Stempeln und Deucformularen 
für Behörden. 


Rozporzadzenie policyjne 
dotyczące sporządzania stempli i drukowanych formularzy 
dia władz. 


Na zasadzie rozporządzenia Jeneral-Gubernatora 
z dnia 16 września 1916 r. (Dziennik Rozp. Nr. 58) wy- 
daję dla obszaru Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego 
następujące rozporządzenie policyjne: 


§ 1. 


Sporządzenie stempli i drukowanych formularzy dla 
władz może mieć miejsce jedynie wtedy, jeżeli ku temu jest 
udzielone piśmienne zlecenie, zaopatrzone podpisem i stem- 
plem czy też pieczęcią władzy. 


go 82. 


Tie im $ 1 genannten Gegenjtánde, fowie Abdrüde von one WS, PiE mioty, jakot Eee 


| 
| 
Auf Grund der Berotdnung des Herrn Generalgouver- 
c | nnd `; ee h 
behördlichen Stempeín oder Giegeln dürfen außerhalb der yen EBI Aun! piECzci mie mogą by Cid oss steep ze 


neurs bom 16. September 1916 (B.-BL Nr. 58), evlafje ich 
fix den Umfang des Generalgonvernements Warfchau fol- 
gende Polizetverordnung: 


S 1. 


Die Anfertigung von Stempeln und Drudformularen 
fir Behörden darf nur erfoigen, wenn ein jchriftlicher, mit 
Unterfchrift und Stempel oder Siegel der Behörde ver- 
fehener Auftrag dazu vorliegt. 


h : właściwym urzędem służbowym, bądź za wynagrodzeniem 
Dienftliden Buftóndigteit an einen andern al3 an die Be | padź też za darmo, 1 NBR 
hörde wder entgeltlich noch unentgeltlich abgegeben werden. | * nennen ae 

§ 3. 


Przeciwdziałania przepisom $$ 1—2 będa kane 
grzywnami do 10000 marek lub więzieniem do 6 miesięcy, 
o ile inne karne przepisy sroższej kary nie przewidują. Usi- 
lowanie przeciwdziałania też jest karalne. Prócz tego na- 
stepuje konfiskata sporządzonych w sposób niedozwolony 
stempli i druków, jako też zużytego na ten cel materjału 
wytworczego. 


SD) 


Buwiderhandlungen gegen die Borjchrijten der $$ 1—2 
werden mit Gelbjtrafe big zu 10000 Dark oder Gefängnis 
bigu 6 Monaten Dejtraft, fojern nicht nach andern Straf- 
beitimmungen eine härtere Strafe berwirtt ift. Auch der 
Berjuch ift ftrafoar. Außerdem erfolgt Einziehung der un- 
zuldjfigerweije Hergeftellten Stempel und Drudjacjen und 
beż dazu benugten HerjtellungSmateriatg, 


Nicht beitreibbare Gelditrafe wird in Gefängnis umge- 
wandelt. Hierbei ift der Betrag bon 15 Mark einer eintägi- 
gen Gefänguigftrafe gleichzuachten. 

of 
Diele Polizeiverordnung tritt jojort in Kraft. 


O ile grzywny nie moga byé Sciagniete, zostaja one 
zamienione na zamkniecie w wiezieniu. Przytem liczy sie 
kwota 15 marek za jeden dzieñ kary wieziennej. 


§ 4, 


Niniejsze rozporzadzenie nabiera natychmiast mocy 
obowiazujacej. 


BWarfhau, den 25. März 1917. 
Der Berwaltungśchej 
beim Generalgouvernement Warjchau. 
don Kries, 


Warszawa, dnia 25 marca 1917 r. 


Szef Administracji 
przy Jeneral-Gubernatorstwie Warszawskiem 
528/17] von Kries. 


IL. 


> Erganzungs-Bervrdnnng 


zu der Verordnung betr. den Warenverfehr innerhalb des 

Generalguuvernements3 vom 16. Ofiober 1916 — II d Y 

4812 — (abgedrudt im Berordnungsbiatt Nr. 53, Seite 42 ff., 
aig Berordnung Nr. 187). 

Sn Ergänzung der Aujasberordinung vom 16. Cliober 
1916, A6tlg. Id Nr. V 4812, wird bejtimmit: 

Soweit mehrere Kreife des Generalgouvernements War- 
ihau auf Grund des Artikels I Mojak 2 der Kreisprdnung 
vom 22. anuar 1916 (Verordnungsblatt fir das General- 
gouvernement Warfcehau Nr. 20) zu einem Kreis zufammen- 
gelegt find, gelten fie im Sinne der Zufaßverordnung bom 
16. Oftober 1916 — Mbtlg. Id V Nr. 4812 — als cin 
Kreis. 

Waridau, den 31, März 1917. 


Der Generalgoubernenr. 


o 


a 
Befanntmachnią 


iiber den Pałetbeciegt innerhalb deg Generalgouvernements 
Macjchaw. 


Bom 1. Abril ab find innerhalb des Generafgouverne- 
ment? Warjhau gewöhnliche Pakete im Pojtverfehr unter 
den nachltehenden VBerjendungsbedingungen zugelafjen: 

i. $00 ftgermidt: 5 kg. 

2. Gebühr: Für Entfernungen bis 75 km 30 Pig. 

„ Weitere Entfernungen BO 
jperiige Rakete 50 v. $. Zufchtag. 
Die Gebühren find vom Mbfender zu entrichten. 

. Wertangabe Ginfegrcióen, a wna pm ce, 
dringende Patcte, Cilbcftellung, Rüd- 
dein: 

Richt zugelajjen. 

. Begleitpapiere: 

Zu jedem Patet cine gelbe Patctiarte, ferner 


co 


eine Zollinhaltserklärung (weiß) in Deutjcher 
Sprache. Mitteilungen auf dem Abjchnitt der Pa- 
tetfarte find verboten. 

Be oie lias rs 


Die Beijúgung von Briefen und Nachrichten 
irgendwelcher Art (auSgenommen: Itechnungen, 
@atturen oder Berzeichniffe, Die den inhalt des 
Pakets betreffen) ijt verboten. Für die Berjen= 

‘ Dung von Waren beitehen gahlreicje Belchrantun- 
gen. Die Bollinhaliserflarung muß daher mit 
einer Beicheinigung de3 Bolizcipráfidenten (Srets- 
chej8) verfegen fein, Daß Die Berjendung gojtattet ift. 

WusHadndigutg an die Empfänger: 

Die Empfänger werden Durch) Benadhrichti- 
qungstarte von dem Eingang der Patete in Kennt- 
ni gejebt und antıfien vie Patete beim Poftamt 
gegen eine Mushändigungsgebühr von 10 Pig. ab: 
holen. Für Batete, die nicht innerhalb 24 Stunden 
tach Wushandigung der Benachrichtigungsfarte 
abgeholt werden, wird eine Lagergebühr von 10 Fig. 
für je meitere 24 Stunden erhoben. Die Lagerfrijt 
beträgt für Pakete nach Bojtorten 7 Rage, nad) 
Zandorten 14 Tage. 

Der Inhalt der Palete wird bei der Mus- 
händigung in Gegenwart der Empfänger geprüft. 
Ergeben fich Hierbei Unitände, jo werden die Pakete 
nicht ausgehändigt, fondera biS zum Eingang der 
Entjcjeidung Der zuftändigen Behörde zurüdge- 
halten. 

Ber verbotstvidrigen Bejörderungen von Nath- 
richten treten Die in der Verordnung über den Poft- 


verfehr pont 18. Yluqujt 1915 iejtgejchten Strafen | 
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1. 
Rozporzadzenie uzupelniajace 


do rozporzadzenia dotyezacego handlu towarami w Jene- 

ral-Gubernatorstwie Warszawskiem z dnia 16 pazdzier- 

nika 1916 roku II d. V. 4812 (wydrukowanego w Dzienniku 

Rozporzadzen Nr. 53, str. 42 i nastepne jako rozporzadze- 
nie Nr. 187). 


Jako uzupelnienie dodatkowego rozporzadzenia z dnia 
16 października 1916 r., rozdział U d. Nr. V. 4812 postana- 
Wia sie: 

O ile wiecej powiatów Jeneral-Gubernatorstwa War- 
szawskiego na mocy artykulu 1 ustepu 2 ordynacji powia- 
towej z dnia 22 stycznia 1916 r. (Dziennik rozporzadzen 
dla Jenerał-Gubernatorstwa Warszawskiego Nr. 20) wla- 
czono w jeden powiat, to takowe w myśl dodatkowego roz- 
porządzenia z dnia 16 października 1916 r. — rozdział II 
d. V. Nr. 4812 uważa się, jako jeden powiat. 


Warszawa, dnia 31 marca 1917 r. 
Jeneral-Gubernator 


531/17] von Beseler. 


TE: 
Obwieszezenie 
o przesyłce pakictéw wewnątrz Jeneral-Gubernatorsiwa 
Warszawskiego. 
Od dnia 1 kwictnia sa dozwołone w obiegu pocztowym 


wewnątrz Jeneral-Gubernatorstwa Warszawskiego zwy- 
czajne pakiety pod następującymi warunkami: 


1 Najwyższa waga: 5 kg. 

2. Opłata za odległości do 75 km. — 30 fen., za dei- 
sze odległości — 60 fen., za pakiety o większej obic- 
tości — 50% nadpłaty. Opłaty są uiszczane przez 
wysyłającego. 


Co 


„Określenie wartości, rekomendowa- 
nie, zaliczenie, spieszne pakiety, po- 
spieszna dostawa, kwit odwrotowy — 
nie są dozwolone. 


„Papiery przewodne. Do każdego pakietu 
jedna żółta karta pakietowa, pozatem 1 deklaracja cel- 
na (biała) w niemieckim języku. Doniesienia na od- 
cinku karty pakietowej sa wzbronione. Dolaczenie 
listów i wiadomości jakiegokolwiek rodzaju (za wy- 
jątkiem rachunków, faktur lub specyfikacji, dotyczą- 
cych zawartości pakietu) sa wzbroniene. Dla wysyi- 
ki towarów istnicją liczne ograniczenia. Deklaracja 
celna musi zatem być zaopatrzona zaświadczeniem 
prezydenta policji (naczelników powiatów), że wy- 
syłka jest dozwoloną. 


„Wydawanie odbiorcom. Cdbiorcy zostają 
uwiadomieni o przybyciu posylek za pomocą awizacji 
i winni odbierać pakiety z urzędu pocztowego za 
opłata 10 fenig. Za pakicty, które w ciągu 24 godzin 
od wręczenia awizacji nie zostaną odebrane, pobiera 
się składowe w wysokości 10 fenigów za każde dal- 
sze 24 godziny. Termin przechowywania na składzie 
jest dla posylek do miejsc pocztowych sicdmiodniowy, 
do miejscowości wiejskich — cziernastodniowy. : 


Zawartość posyiek jest przy wydawaniu w olc- 
cnosck odbiorców sprawdzaną. W razie ustanowio- 
nych przy tem przeszkód, posyłki nie zostają wydane, 
a raczej zostaja zatrzymane aż do otrzymania decyzji 
właściwej władzy. W razie wysyłania wbrew zaka- 
zowi wiadomości, stosowane są kary, ustanowione 
rozporządzeniem o komunikacji pocztowej z Cnia 18 


cin. Wird gegen Die bejtefcnden Cine und Aus- 
jubruerbote verjtoßen, fo fann außer der Bejchlag= 
nahme der Sendung cine Geldftrafe 0i3 zu 1000 INE. 
jejtgejebt werden. 

Marian, den 24, März 1917, 


Der Generalgouverneur 
bon Defeler, 


13, 


Bekanntmachung. 


Muf Grund des $ 2 der Verordnung über den Grenzber= 
Tefr mit Waren bom 21. 6. 1916 (8. BL für das General- 
goubernentent Warjchau Nr. 36) beftimine ich folgendes: 

Die in den Al(bjagen 1b, le, Id und le der genannten 
Verordnung vorgejehenen Ausnahmen werden mit jofortiger 
Wirkung "aufgehoben. 

Marihau, den 6. April 1917, 


Der Bermwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warfdau. 
bon Krieg, 


14. 


Bolizeiderordnuną. 


Auf Grund de3 $ 1 der Verordnung de Herrn Ober- 
befehlshabers Oft vom 22. März 1915 in Verbindung mit 
$ I der Verordnung des Heren Generalgouverneurs vom 
8. September 1915 (Verordnungsblatt Nr. 1) und der Ber- 
ordnung Nr. 231 vom 16. Dezember 1916 (Verordnungsblatt 
Nr. 58) erlaffe ich für das ganze Berwaltungagebiet folgende 
Bolizeiverprdnnung: 


§ 1. 


Bei der Veräußerung von Gegenjtänden aller Art, in3= 
Dejundere in Läden oder auf Märkten, dürfen feine Ver- 
angerungs= oder Sreditgefchäfte über Nubel, insbejpndere 
feine Aubelwechlelgefchäfte, abgejchloffen werden. 


§ 


63 ijt verboten, ein Veräußerungs- oder Kreditgejdatt 
über Rubet mit einem Beriuperungs- oder Stweditgejchäft 
über Gegenftánde anderer Art zu verbinden, fei es Dak das 
Sejchäft Aber Rubel yor dem anderen Gejchajt oder gleich- 
zeitig mit Diefem oder im Anfchluffe daran adgejchtoffen wird. 
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de 


§ 3. 


Lev Handel mit Gerdforter, insbejondere mit Ruben, 
darf nur bon angemeldeten Bankanjtalten oder WWechjel- 
gefchäften Octrieben werden, Perjonen, welche eine Bant- 
anftalt oder ein Wechfelgefchäft eröffnen, haben dies dem 
Kreischef bezichentlid) dem PBolizeipräfidenten des Nieder- 
lafjungsorteg vor Der Eröffnung anzumelden. Bereits be- 
ftehende Bantanftalten und Mechjelgefchäfte find fpäteftens 
DiS zum 15. Mat 1917 Dei Der gleichen Behörde anzumelden. 

Nuf Vantanftalten, welche cine yon der Regierung be- 
jtätigte Cagung haben, findet diefe Vorjehrift Feine An- 
wendung. 


§ 4, 


3wviderhandlungen gegen die Bolizeivernrdnung Wer- 
den mit Geldftrafe bi3 zu 10000 Mart oder mit Gefängnis 
oder Sajtitraje bis zu feh Monaten bejtrajt, fofern nicht 
nad) anderen Gtrafgejegen eine höhere Strafe pexwirkt ift. 

Neben der Strafe tónnen Die Vermögenswerte, die den 
Gegenftand Der ftrajbaren Handlung bilden, insbefonvere 
die Rubel, eingezogen werden. Sit die Einziehung nicht aus- 
führbar, fo fann jtatt ihrer Die Erlegung des Wertes an=- 
geordnet werden. 


sierpnia 1915 r. Za przeciwdzialania zakazom przywo- 
zu i wywozu moze być wyznaczona poza konfiskata 
przesyłki kara pieniężna do wysokości 1000 marek. 


Warszawa, dnia 24 marca 1917 r. 


Jeneral-Gubernator 


548/17] von Beseler. 


13, 
Obwieszczenie. 


Na zasadzie § 2 Rozporzadzenia z dnia 21 czerwca 
1916 r. (Dz. Rozp. dla Jen.-Gubernatorstwa Warszawskiego 
Nr. 36), dotyezacego obrotu towarowego przez granice po- 
stanawianı, co nastepuje: 

Wyjątki przewidziane w ust. 1 b, 1 c, 1 di 1 e pomie- 
nionego rozporządzenia zostają uchylone z mocą natych- 
miastowego działania. 


Warszawa, dnia 6 kwietnia 1917 r. 


Szef Administracji 
przy Jenerał Gubernatorstwie Warszawskiem 


572/17] von Kries. 


14. 
Rozporządzenie policyjne. 


Na mocy S 1 rozporzadzenia p. Glównodowodzacego 
na Wschodzie z dnia 22 marca 1915 roku, w polaczeniu 
z § 1 rozporządzenia p. Jenerał-Gubernatora z dnia 8 wrze- 
śnia 1915 roku (Dziennik rozp. Nr. 1) i z rozporządzeniem: 
Nr. 231 z dnia 16 grudnia 1916 roku (Dziennik rozp. Nr. 58) 
wydaję niniejszem dla całego obszaru administracyjnego 
następujące rozporzędzenie policyjne: 


§ 1. 


Podczas sprzedaży przedmiotów wszelkiego rodzaju, 
w szczególności w sklepach iub na targach, nie wolno za- 
latwiać żadnych operacji, dotyczących sprzedaży rubli za 
gotówkę lub na kredyt, w szczególności zaś wymiany rubli, 


$ 2. 


Wzbronionem jest łączenie sprzedaży rubli za gotówkę 
lub na kredyt z tranzakcja sprzedaży towarów innych za 
gotówkę lub na kredyt i to bez względu na to, czy opera- 
cja dotycząca rubli została dokonana przed tranzakcia in- 
ną, jednocześnie lub też w poiączeniu z nia. 


§ 8. 


Prowadzenie handlu pieniedzmi, w szczególności zaś 
rublami dozwolonem jest tylko zameldowanym bankom 
i kantorom wymiany. Osoby, które otwierają instytucje 
bankowe lub kantory wymiany, winny donieść o tem przed 
otwarciem naczeinikom powiatu względnie prezydentom 
policji tej miejscowości, w której zamierzają prowadzić 
przedsiębiorstwo. Istniejące już banki i kantory wymiany 
należy zameldować do dnia 15 maja 1917 roku u tej że 
władzy. 

Przepis ten nie dotyczy banków maiących ustawę za- 
twierdzoną przez rząd. 


8 4. 


Wykroczenia przeciwko niniejszemu rozporządzeniu 
policyjnemu będa karane grzywną do wysokości 10000 
mk. — lub też więzieniem albo aresztem do 6-ciu miesięcy, 
o ile w myśl ustaw karnych nie grozi kara wyższa. Nie- 
zależnie od kary mogą być konfiskowane wartości, stano- 
wiace przediniot podlegającej karze tranzakcji w szczegól- 
ności zaś ruble. 

W razie niemożności konfiskaty może być zażądana za- 
płata równa wartości. 


§ 5. 


Diefe Berordnung lv tt am 26. April 1917 in Kraft. 
Warfdau, den 21. April 1917. 


Der Berwaltungschef 
beim Generalgonvernement AWarjchau. 
bon Kries. 


15. 


r 
UWusfihrungsaniveijung 
zur Münzberordnung bom 16. Februar 1917. 


MOL: 


As Scheidemünzen aus Gijen find 3undchft ausgu- 
pragen: 
20 Piennigjtiicte, 
10 Piennigitüde, und 
5 Pfennigftitcte. 


Mel 25 


Die Münzen beftehen aus ftarfwandigem Siemen- 
Mtactin=zFlugeijen mit geringem Kohlenftoffqehalt und find 
einem Roftifugverjabren (Sherardverfahren) unterworfen. 


Gie werden zu 250 Zmanzigpfennigitüden, 
„ 280 Zehnpfennigjtüden. 
„ 400 Fünfpfenniaftüden + 
aus einem Kilogramm ausgebracht. 


Tet ela 


Die Prägung der Münzen erfolgt im Ringe mit glattem 
Rande; die eine Seite trägt innerhalb des aus einem flachen 
‚Stäbchen und einem Sternenfreis mit abroed)felnd grüöße- 
ren und fleineren fünfzadigen Sternen beftehenden erhabe- 
nen Randes, den mit der KinigStrone gefrönten polnijchen 


Adler. Rechts und links bom Wdlerfejwang befindet fidh das | 


Miungzeichen; die andere Seite zeigt innerhalb deS aus einem 
flachen Stäbchen beftehenden Randeg inn die mit arabifchen 
Ziffern gefchriebene MWertbezeichnung „20%, „10° und „5* 
die Umfchrift — Królestwo Polskie —. Unter den Ziffern 
ift in wagerechter Stellung das Wort ,fenigów” und 
hierunter die Jahreszahl angebracht mit einem fünfzadigen 
Sternchen rechts und links. 


Avtifel 4. 


Beftegen Zweifel über die Echtheit eines Stückes, fo ift 
dem bisherigen Inhaber eine Befchemigung über Die bors 


23 mm für das Zwanzigpfennigitüc, 
18 mm „ pinfpfenniaftirce. 
21 mm „ , 3ebnpjennigjtúd, 


WBO Gy 


Durehlöcherte, gewaltfam bejchädigte oder anders als 
durch den gewöhnlichen Umlauf im Geoicht verringerte 
Münzen find bon den öffentlichen Kaffen des Generalgouber- 
nements anzuhalten, durch Zerichlagen oder Berfeyneiden 
unbrauchbar zu machen und Dem. Einzahler zurückzugeben. 
Erjaß wird nicht geleiftet. 


Mrtifel 6. 


Nachgeimachte oder berjiljchte Münzen find von den 
Öffentlichen Kafien de3 Generalgouvernement? einzubchalten. 
Der Torfteher der Kaffe hat fofort der zuftändigen Jujtiz- 
oder Rolizeibehörde Anzeige zu erjtatten nd das ange- 
haltene Falfhftüd unter Beifügung einer über die Einzah- 
lung aufzunehmenden furzen Verhandlung vorzulegen. 

Der Durchneffer der Münzen beträgt: 
láufige Einbehaltung zu erteilen und Die Münze an das 


Ral. Münzamt in Stuttgart zur Unterfuchung einzufenden. | 
Ergibt dic Unterfuchung Die Echtheit der Minze, fo tft dem ` 


§ 5. 


Rozporządzenie niniejsze wchodzi w życie dnia 26-go 
kwietnia 1917 r. 


Warszawa, dnia 21 kwielnia 1917 r. | 


Szef Administracji 

przy Jeneral-Gubernatorstwie Warszawskiem 

679/17] von Kries. 
15. 


Przepisy wykonawcze do rozporządzenia dotyczącego 
monety z dnia 16 lutego 1917 r. 


Artykuł 1. 


Jako monety zdawkowe z żelaza mają być nasamprzód 
wybiłe sztuki: 
20 fenigowe 
we. 1 
I ” 


Artykul 2. 


Monety te sa z Siemens-Martynowskiego żelaza zlc- 
wiiego o grubych ściankach z mala zawartością węglanu 
i są zabezpieczone od rdzewienia sposobem „Sherardow- 
skim“. 


Z jednego kilograma wytwarza się: 


po 250 monet 20 fenigowych 
po 280 „ 10 B 
po 400 „ 5.» 


Artykuł 3. 


Monety beda okragie z gladkim brzegiem. Na jednej 
stronie mieści się orzeł polski z królewską korona, obwie- 
dziony wypukłym brzegiem składajacym się z płaskiej kre- 
ski i gwiaździstego koła z większemi i mniejszemi pięcio- 
promiennemi gwiazdkami na przemian. Po prawej i lewej 
stronie ogona orlego znajduje się znak menniczy; na dru- 
giej stronie wewnątrz obwódki z płaskiej kreski znajduje się 
wokoło wypisanej cyframi arabskiemi wartości monety: 
„20“ „10% i „5“ napis „Królestwo Polskie“. Poziomo pod 
cyframi pomieszczony jest wyraz „fenigów”, a pod nim 
rok z pięciopromiennemi gwiazdkami po prawej i lewej 
stronie. 


Artykuł 4. 


Średnica monet wynosi: 
23 mm przy 20-fenigowc] 
21 » ” 10 ” 
18 >» ” 5 p 


Monety przedziurawione, sila uszkodzone lub też ta- 
kie, które straciły na wadze w inny sposób aniżeli przez 
zwykly obieg, winny publiczne kasy Jenerat-Gubernato;- 
stwa zatrzymać, zrobić niezdatnemi do użytku przez rozbi- 
cie lub przecięcie i zwrócić wplacającemu. Odszkodowania 
sie nic placi. 


Artykuł 6. 


Podrobione lub sfalszowane monety winny być przez 
kasy Jeneral-Gubernatorstwa zatrzymywane. Zarządzający 
kasa obowiązany jest niezwiocznie zawiadomić o tem Wla- 
sciwa wladze sadowa lub policyjną i przesiać zatrzymany 
falsyfikat z dołączeniem krótkiego protokćlu co do wpiaty. 

Jeżeli zachodzi wątpliwość co do prawdziwości moiic- 
ty, należy wystawić dotychczasowemu posiadaczowi za- 
świadczenie o tymezasowem zatrzymaniu, zaś monetę prze- 
slać celem zbadania do królewskiego urzędu menniczego 
w Stutgarcie. O ile badanie wykaże prawdziwość monety, 


Simgabler die Münze zurüdzugeben, oder fofern fie gum 
Umlauf nicht geeignet ift, einzuziehen und dem Sinzabler 
der Wert zu ctfegen. 

Ergibt Die Unterfuchung die Unechtheit der Münze, to 
„ift nach Whjak I zu verfahren. 

Die auf Grind des $ 6 der Münzverordnung eingezuge- 
nen Münzen find zu fammeln und der Hanpllafje des Gene- 
ralgouvernements zuzufitgren. 


Warfechau, den 6. April 1917. 


Der Berwaltungschef 
beim Generalgouvernement Warjchan 
pon Krieg, 


16. 


Berordnnung 
über die Ausfuhr bon Waren aus dem Generalqoubvernement 
Warjdjar. 
Sale 

Bur Ausfuhr bon Waren aus dem Gencralgouberne= 
ment ift, foweit fie nicht jhon auf Grund der Beichlag- 
naljme= oder fonftigen Verordnungen an eine bejondere Er- 
laubnis5 gefnüpft ift. Ausfuhrbewilligung de3 Derivaltunas= 
chefs erforderlich. 

Der Verwaltungsdhef behalt fich bor, in befonderen 
Fällen die Erteilung der Ausfubrbewilligung auf nachgeord- 
nete Behörden zu übertragen. 


$ 


Wer entgegen der Bejtinumung des $ 1 Waren obie 
Aushirhrbewilligung ausführt oder auszuführen verfucht, 
wird mit Gefängnis bis zu cinem Jahre oder mit Gelditrafe 
big zu 10000 Diart allein oder in Verbindung mitemande: 
deftrait. Auch werden ihm die Waren ohne Entiehädigung 
und ohne dag ein Gerichtsverfahren erforderlich ijt, weg- 
genommen, Der Erlös flieht in die Dauptlafje des General- 
gouvernements. 


Wari Han, den 13. April 1917. 


Der Berwaltungschef 
beim Gcneralgoubernement Matrjchau. 
bon Series, 


2. 


Deutjche Staatadruderei in Warjchau. 


nalezy ja zwróció wplacajacemu, albo tez, jezeli sie do obie- 
gu nie nadaje, wycofać ja i zwrócić wplacajacemu jej war- 
tość. Jeżeli badanie wykaże, że moneta nie jest prawdzi- 
wa, wówczas należy postąpić podług ustępu 1. 

Monety skonfiskowane na zasadzie § 6 rozporzadze- 
nia dotyczącego monety, należy zbierać i odsyłać do głó- 
wnej kasy Jenera!-Gubernatorstwa. 


8 
Warszawa, dnia 6 kwietnia 1917 r. 


Szef Administracji 
przy Jeneral-Gubernatorstwie Warszawskiem 
von Kries. 


16. 


Rozporządzenie 


dotyczące wywozu towarów z Jenerał-Gubernatorstwa 
Warszawskiego. 


Sal, 


Dla wywozu towarów z Jeneral-Gubernatorstwa War- 
szawskicgo jest potrzebiiem przyzwolenie Szeła Admini- 
stracji o ile wywóz z powodu sekwestru lub innych rozpo- 
rządzeń już nie jest uzależnionym od specjalnego pozwo- 
lenia. 

Szef Administraci zachowuje sobie możność przele- 
wania na podwładne organy prawa udzielania pazwolen 
na wywóz. 


2 9 
D = 


Kto wbrew postanowieniu $ 1 bez pozwolenia na wy- 
wóz towary wywozi lub wywozić zamierza, będzie karany 
więzieniem do jednego roku lub kara grzywien do 10000 
marek oddzielnie lub łącznie. Niemniej bedą mu towary za- 
brane bez odszkodowania i bez postępowania sądowego. 
Osiagnieta kwota wplywa do głównej kasy Jeneral-Guber- 
natorstwa. 


Warszawa, dnia 13 kwietnia 1917 r. 


Szef Administracji 
przy Jeneral-Gubernatorstwie Warszawskiem 
von Kries. 


Niemiecka Drukarnia Rzadowa w Warszawie. _ 


